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Translation exercise 1 
 
Class objective: 
 
I will be able to translate everything into kannada. 
 
Practice A: Translate the following  
 
Mr Patel worked in an office in Bikaner, but he lived in a village. He came to work by 
train every day. The railway station was not far from his office so he always went 
there on foot. He reached his office at 10 o'clock. He worked there from 10 a.m. to 5 
p.m. 
 
Śri patel bikaner‌nalli kaceriyalli kelasa maḍuttiddaru, adare avaru ondu haḷḷiyalli 
vasisuttiddaru. avaru pratidina railinalli kelasakke baruttiddaru. Railve nildaṇavu 
avana kacheriyinda duradalliralillavaddarinda avanu yavagalu allige kalnaḍigeyalli 
hōguttiddanu. avanu tanna kaceriyannu 10 gaṇtege talupida. avaru beḷigge 10 rinda 
san̄je 5 ravarege alli kelasa maḍidaru. 
 
(ಶ್ರೀ ಪಟೇಲ್ ಬಿಕಾನೇರ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಅವರು ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ರೈಲ್ವೇ ನಿಲ್ದಾಣವು ಅವನ ಕಛೇರಿಯಿಂದ 
ದೂರದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಕಚೇರಿಯನ್ನು 10 ಗಂಟೆಗೆ ತಲುಪಿದ. ಅವರು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 10 ರಿಂದ ಸಂಜೆ 5 ರವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರು.) 
 
Concept A: Vocabulary 
 

       English Kannada 

Office Kaceri(ಕಚೇರಿ) 

Worked kelasa(ಕೆಲಸ) 

Reached talupida(ತಲುಪಿದ) 

always yavagalu(ಯಾವಾಗಲೂ) 

Railway Station railu nildaṇa(ರೈಲು ನಿಲ್ದಾಣ) 

train railu(ರೈಲು) 

Village grama(ಗ್ರಾಮ) 
 
Practice B: Translate the following 
 
Birds always attract children. They are of different types, colours and natures. We 
have the smallest bird-the humming bird and the biggest one-ostrich. Our national 










